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Interesting Text Trivia about Siri Guru Granth Sahib Text 

(Kulbir S Thind, MD) 

* The "Siri Guru Granth Sahib Beerh" with customary format has a total of 1430 pages.  

* The pages are written with a landscape orientation.  

* There are 19 lines of text per page. However, many pages with headlines (starting with 

new raag) have less than 19 lines per page.   

* Total number of lines: 26852.  

* Total number of words: 398,697.  

* Total dictionary words are 29445 (these are the words that have been used again and 

again to make the whole text). Many of these words have been used only once.  

* The word that has been repeated most often is ‘ਹਿਰ’. It has been occurs 9288 times.  

* No punctuation marks like comma, semicolon or colon have been used. A ‘colon’ 

shaped character that has been used is not a colon (see the end of this document).  

* No 'Adhak' charcater has been used. 

* No 'Pairee’n Bindi' character (dot at the bottom of character) has been used. 

* A number of half characters (that fall at the bottom of other characters) that are not used 

in modern Punjabi have been used {ਸ¸ (1188),   ਸ´ (10),   ਸ¶ (11),   ਸ· (268),    ਸµ (13),   

ਸ³ (5)}. 

* { ◌ੁ } The special 'Aunkarh' character that is placed under a "Pairee’n" charcater 

(character at the bottom of another charcater) has been used 169 times.  This situation 

does not occur in modern Punjabi.  Such words are as follows: 

ਅਧ¹ਵ  ਅਪਿਵਤ¹  ਇੰਦ¹  ਸਤ¹  ਸਮਦੁ¹  ਸੁਿਮਤ¹  ਸ¹ਿਤ  ਕਲਤ¹  ਕਲ»ਚਰੈ  ਕਾਨ¼  ਚĐ  ਛਤ¹  ਿਛਦ¹  

ਤੰਤ¹  ਥੰਮ¼  ਦਿਰਦ¹  ਦਾਿਰਦ¹  ਿਦ¯ੜ¼  ਦ¹ਸਟ  ਦ¹ਸਟਾਈ  ਦ¹ਸਟÂ  ਦ¹ਗੰਧਤ  ਦ¹ਗੰਧਾ  ਦ¹ਗਮ  ਦ¹ਮ  

ਦ¹ਲਭ  ਧ¹ਿਕ  ਧ¹ਵ  ਪਿਵਤ¹  ਪੜº  ਪਾਤ¹  ਪਤੁ¹  ਬਮੰ»  ਬਲਭਦ¹  ਭਲ»  ਮੰਤ¹  ਿਮਤ¹  ਿਮ¯ਤ»  ਰੁਦ¹ ।  

* {  ◌ੂ } A special 'dulainkarh' character that is placed under a "Pairee’n" character 

(charcater at the bottom of another charcater) has been used 20 times. This situation 
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does not occur in modern Punjabi. Such words are as follows: 

ਅđਰੁ  đਰ  ਥ½ਿਟਿਟ  ਧ½  ਧ½ਅ । 

* The 'Ik Oankaar' (ੴ ) character has been repeated 568 times. 

* { ◌ਂ } The 'Bindee' character that adds nasal sound has been used 319 times. Out of 

these 106 times the 'Bindi" character has been used before 'Bihaaree" or another 

character. The later situation does not occur in modern Punjabi. The words with special 

'Bindi" arrangement are as follows (Note: because this situation violates modern Punjabi rules, it is 

thus difficult to get a proper word formation with this combination using Unicode Gurmukhi fonts): 

ਅਖੀ  ਅਘਾਈ   ਅੰਧੀ  ਈ   ਸੰਤੋਖੀਈ   ਸਉਦੀ  ਸਖੀ  ਸਗਲੀ  ਸਨਾਤੀ  ਸਲਾਹੀ  ਸਾਈ   

ਿਸਫਤੀ  ਸੀਗਾਰ  ਸੀ ਗਾਰੁ  ਸੀ ਗਾਰਾ  ਸੀ ਗਾਰੋ  ਸਰੁਤੀ  ਹੀ ਉ  ਹੀ ਅ  ਕਹੀਉ  ਕਚੀ  ਕਤੇਬੀ  

ਕਰੀ  ਕਾਲੀ  ਿਕਤੀ  ਕੁਤੀ  ਕੁਿੜਈ   ਖਾਈ   ਗਈ   ਗਣੀ  ਗਨੀ  ਗਲੀ  ਗੁੰਦਾਈ   ਗੁਸਾਈ   

ਗਣੁੀ  ਗਰੁਿਸਖੀ  ਗੋਸÂਈ   ਚੰਿਗਆਈ   ਚਦੰੀ  ਜਾਈ   ਜÂਹੀ  ਠਾਈ   ਤਾਈ   ਤੁਹੀ  ਿਥਤੀ  ਥੀ

 ਧਾ  ਥੁੜੀ   ਦੋਦਾਤੀ  ਦੁਨੀਆ  ਦੁਰਾਈ   ਧਰਤੀ  ਧਰੀ  ਿਧਆਈ   ਨਕੀ  ਨਥੀ  ਨਾੜੀ  ਨੀ ਦ  ਨੀ

 ਦ¯ਾਵਲ ੇ ਨੀਵÂ  ਪਠਾਈ   ਪਾਈ   ਪਤੁੀ  ਬਡਭਾਗੀ  ਬÂਛਾਈ   ਿਬਰਖੀ  ਬੁਧੀ  ਬੁਿਰਆਈ   ਬਦੇੀ  

ਭਗਤੀ  ਭਤੀਜੀ  ਭਾਵੀ  ਮਖੀ  ਮਤੀ  ਮਨੀ  ਮਾਲੀ  ਮੀ ਰਾ  ਰਾਗੀ  ਰਾਤੀ  ਰੂਖੀ  ਰਪੂੀ  ਲਾਈ   

ਿਲਖਤੀ  ਵਡਭਾਗੀ  ਵਢੀ  ਵਲਾਈ   ਵੇਦੀ । 

 As best as I know, nasal Bindee as used in the words given below, as is found in Sri 

Guru Granth Sahib, is not according to the rules of modern Punjabi. 

ਿਸਂਉ  ਹਂਉ  ਹੀਂ ਓ  ਦੇਂ ਉ ਹੀਂ ਉ  ਸਕਂਉ  ਰਂਉ  ਧਂਉ  ਭਂਉ ।  

* { ◌ ੰ } The 'Tippee' character that adds nasal sound has been used numerous times. 

Seven times the 'Tippee" character has been used before 'Biharee". The later situation 

does not occur in modern Punjabi. The words with special 'Tippee" arrangement are as 

follows: 

ਿਥਤੀ  ਕੀ ਦਾਸੀ  ਈਧਨ  ਹਸਤੀ । 

* { ਸ¸ } The 'Udaat' character that is something like quarter (Paireen) Haahaa, has been 

used 1188 times. This character looks somewaht like the 'Halant' character in 

Devanagari, however, this is not that character. The 'Udaat' character is never used in 

modern Punjabi. The words with 'Udaat' are as follows: 
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ਉਚਾਇਿਨ̧  ਉਨ¸  ਉਨ¸ਾ  ਉਲਾਮ¸ੇ  ਓਨ¸ਾ  ਓਨ¸ੀ  ਓਲਾਮ¸ੇ  ਓਲ¸ਗੀ  ਓਲਗ̧ੀਆ  ਓਲ¸ਾ  ਓਲ¸ੈ  ਅੰਨ¸ਾ  

ਅੰਨ¸ੇ  ਅਨ¸ਰੇਾ  ਆਨ¸ੇਰ ੁ ਆਪੀਨੈ̧  ਆਵਨ¸ੀ  ਇਕਨ̧ਾ  ਇਕਨ¸ੀ  ਇਨ̧  ਇਨ̧ੀ  ਇਿਨ¸  ਏਨ¸ਾ  ਏਨ̧ੀ  

ਸੰਿਨ¸  ਸੰਨ̧ੀ  ਸਮੰ¸ਲਾ  ਸਮੰ¸ਿਲਆ  ਸੰਮ¸ਾਰਾ  ਸਮੰ¸ਾਿਲ  ਸਮੰ¸ਾਲੰਿਨ̧  ਸੰਮ̧ਾਿਲਓਇ  ਸੰਮ¸ਾਿਲਆ  ਸਮੰ¸ਾਲ ੇ 

ਸੰਮ¸ਾਲੇਹÂ  ਸਹੰਿਨ¸  ਸਮ̧ਾਿਰ  ਸਮ̧ਾਰਉ  ਸਮ¸ਾਿਰਆ  ਸਮ̧ਾਰੀ  ਸਮ¸ਾਰ ੇ ਸਮ̧ਾਰੈ  ਸਮ̧ਾਲ  ਸਮ̧ਾਿਲ  

ਸਮ¸ਾਲ ੁ ਸਮ̧ਾਲਿਸ  ਸਮਾ̧ਲਿਹ  ਸਮ¸ਾਲਣ ੋ ਸਮ̧ਾਲਾ  ਸਮ¸ਾਿਲਆ  ਸਮ¸ਾਿਲਹ  ਸਮ¸ਾਲੀ  ਸਮ̧ਾਲੀਐ  

ਸਮ¸ਾਲੇ  ਸਮ̧ਾਲੈ  ਸਵੰਿਨ¸  ਸਵਿਨ¸  ਸਾਮ¸ਣੇ  ਸਾਮ¸ਾਰਿਹ  ਸਾਮ¸ੈ  ਸÂਿਨ̧ਹਾ  ਸਆੁਿਲ¸ਉ  ਸਵੇਿਨ¸  ਸਵੇਨੀ̧  

ਸ¯ਵਨਨ̧  ਹੰਿਨ¸  ਹਮ̧ਾ  ਹਮ¸ਾਰੀ  ਹਮ̧ਾਰੇ  ਹਿਰ¸ਆਉ  ਹੜ¸ਵਾਣੀਐ  ਹਵੋਿਨ¸  ਕੰਿਨ̧  ਕੰਨ¸  ਕੰਨ¸ੈ  ਕਹੰਿਨ¸  

ਕਹੀਅਿਨ¸  ਕਨ¸ਾਈ  ਕਮਲਨ ̧ ਕਰੰਿਨ ̧ ਕਿਲ ̧ ਕਾਨ¸  ਕਾਨ¸ਉ  ਕਾਿਲ ̧ ਕਾਲ¸ੀ  ਕਾਲ¸ ੈ ਕਾੜ¸ਾ  ਿਕਨ ̧ 

ਿਕਿਨ̧  ਕੀਨ̧  ਕੀਨ̧ਿਸ  ਕੀਨ¸ਾ  ਕੀਨ̧ੀ  ਕੀਨੇ̧  ਕੀਨੈ̧  ਕੀਨੋ̧  ਕੁਿਮ¸ਆਰ  ਕੁਿਮ¸ਆਿਰ  ਕੁਮ¸ਾਰਾ  ਕੁਮ¸ਾਰ ੈ 

ਖਾਵਨੇ̧  ਖੁਿਲਓ̧  ਖੁਲ¸ ੇ ਖੁਲਈ̧ਆ  ਖਲੁ¸ੜੇ  ਖਲੁ¸ੀ  ਖੁਲ¸ੀਆ  ਖਲੁ¸ੇ  ਖਲੁ¸ੈ  ਖੂਿਲ¸  ਖਲੂ¸ੇ  ਖਲੂ¸ੈ  ਖਲੋਿਨ¸  

ਖੋਲਾਈਅਿਨ¸  ਖੋਿਲ ̧ ਖੋਿਲ¸ਓ  ਖਲੋ ̧ ਖਲੋਉ̧  ਖੋਲਾ̧  ਖਲੋ¸ ੇ  ਖਲੋ¸ੈ  ਗਲ̧ਾ  ਗਿੜ¸  ਗੜ ̧ ਗਾਿਲ ̧ ਗਾਲ¸ੀ  

ਗਾਵਿਨ̧  ਗੂੜ¸  ਗੂੜ¸ਉ  ਗੂੜ̧ੀ  ਘਰੁਿਨ¸  ਚਰਨਨ¸  ਚਲੰਿਨ¸  ਚਿੜ̧ਓ  ਚੜ̧ਣਾ  ਚੜ̧ਾਵਿਹ  ਚੜ¸ ੇ ਚੀਿਨ ̧ 

ਚੀਿਨ¸ਆ  ਚੀਨੈ̧  ਚੀਨ̧  ਚੀਨ̧ਸੀ  ਚੀਨ¸ਹੀ  ਚੀਨ̧ਾ  ਚੀਨ̧Â  ਚੀਨ̧ੀ  ਚੀਨੇ̧  ਚੀਨੈ̧  ਚਲੁ¸ ੈ  ਚੂਲ¸ ੇ  ਚਲੋ¸ਾ  

ਜਗਾਇਿਨ¸  ਜਲੰਿਨ¸  ਜਾਗੰਿਨ¸  ਜਾਣੰਿਨ¸  ਜਾਣਿਨ¸  ਜਾਣਨ̧ੀ  ਜਾਣੀਅਿਨ̧  ਜਾਪਿਨ¸  ਜਾਪਨ̧ੀ  ਜਾਲੇਿਨ̧  

ਿਜੰਨ¸  ਿਜੰਨ̧ਾ  ਿਜੰਨ̧ੀ  ਿਜਨ̧  ਿਜਨ¸ਾ  ਿਜਨ¸ੀ  ਿਜਿਨ ̧  ਜੀਵਿਨ¸  ਠਗਿਨ¸  ਿਤਨ̧ੰ  ਿਤੰਨ¸ਾ  ਿਤਨ̧  ਿਤਨ¸ਾ  

ਿਤਨ̧ੀ  ਿਤੜੰਨ̧  ਿਤਿਨ¸  ਤੁਟਿਨ̧  ਤੁਮੇ̧  ਤੁਮ̧  ਤੁਮ̧ਿਹ  ਤੁਮਰ̧ਾ  ਤੁਮ̧ਰੀ  ਤਮੁ¸ਰੇ  ਤੁਮਰ̧ੈ  ਤੁਮਰ̧ ੋ ਤਮੁ¸ਾ  

ਤੁਮ¸ਾਰ  ਤੁਮ̧ਾਰਿਹ  ਤੁਮਾ̧ਰਾ  ਤੁਮ̧ਾਰੀ  ਤੁਮ¸ਾਰ ੇ  ਤਮੁ¸ਾਰੈ  ਤੁਮ̧ਾਰੋ  ਥੰਿਮ¸  ਥੰਿਮ¸ਓ  ਥੰਿਮ¸ਆ  ਥੰਮ ̧ 

ਥੰਮ¸ਉ  ਥੰਮ¸ਨ ੁ  ਥੰਮ¸ਾ  ਥੰਮ¸ੀਐ  ਥਾਿਮ¸ਆ  ਿਦਸਿੰਨ¸  ਿਦਸਿਨ ̧  ਿਦਚੰਿਨ¸  ਿਦ¯ਿੜ̧ਓ  ਿਦ¯ੜ̧ਉ  

ਿਦ̄ੜ̧ਾਇਆ  ਿਦ¯ੜ̧ਾਏ  ਿਦ¯ੜ̧ਾਯਉ  ਿਦ¯ੜ̧ਾਯਾ  ਿਦੜ̧̄ੀ  ਿਦ¯ੜ̧ੀਆ  ਦੀਨ̧  ਦੀਨ¸ਾ  ਦੀਨ̧ੀ  ਦੀਨੇ̧  ਦੇਖਨ¸ ੇ 

ਦੇਿਨ̧  ਿਧਆਇਿਨ¸  ਿਧਆਵਿਨ¸  ਨਾਨ ̧ ਨਾਨ¸ਾ  ਨਾਨ̧ੀ  ਨਾਨੇ̧  ਨੀਿਮ ̧ ਨੀਮ̧ੀ  ਨ̧ਾਉਗ ੋ ਨ̧ਾਇਆ  ਨ¸ਾਈ  

ਨ̧ਾਈਐ  ਨ̧ਾਏ  ਨ¸ਾਤ ੇ ਨਾ̧ਵਉ  ਨ¸ਾਵਣ ੁ ਨ¸ਾਵ ੈ ਪਉੜ¸ ੇ ਪਨ̧ੀਆ  ਪਲ̧ਿਰ  ਪਲ¸ਰਿਨ  ਪਿੜ¸  ਪਿੜ¸ਆ  

ਪੜੰ̧ਤਾ  ਪੜ̧ਿਹ  ਪੜ̧ਨ  ਪੜ̧ਾਇਆ  ਪੜ¸ਾਵਿਸ  ਪੜ¸ੀਐ  ਪਾਇਨ̧ੀ  ਪਾਇਿਨ¸  ਪਾਈਅਿਨ¸  ਪਾਨ¸ੋ  

ਿਪਖੰਿਨ¸  ਪੈਨੈ̧  ਪੈਨ̧ਉ  ਪੈਨ̧ਣੁ  ਪੈਨ¸ਣਹਾਰ ੁ ਪੈਨਣ̧ਾ  ਪੈਨ̧ਾਇਆ  ਪੈਨ¸ ੈ  ਿਫਰੰਿਨ¸  ਿਫਰਿਨ ̧ ਫਰੇਿਨ¸  

ਬੰਿਨ¸  ਬੰਨ¸ ੈ  ਬਨ̧ਾਇਆ  ਬਲੰਿਨ ̧  ਬਾਮ̧ਣੁ  ਬਾਮ¸ਨ  ਬਾਮ¸ਨ ੁ  ਬੁਝਿਨ¸  ਬੇਿੜ¸ਓ  ਬੈਹਿਨ¸  ਬੜੋਿਨ¸  

ਭਿਵਓਿਮ¸  ਭਾਵਿਨ¸  ਭਲੁੰਿਨ¸  ਭਲੁਨ̧ੀ  ਮਰੰਿਨ¸  ਮਰਿਨ̧  ਮਾਣਿਨ¸  ਿਮਲੰਿਨ¸  ਿਮਲਿਨ¸  ਮੁੰਨੀਅਿਨ ̧ 

ਮੁਹਿਨ¸  ਮੂੜ̧  ਮੂੜ¸ਾ  ਮੜੇ̧ੂ  ਮੋੜੰਿਨ̧  ਰਹੰਿਨ¸  ਰਹਿਨ¸  ਰਚੰਿਨ¸  ਰਲਿਨ¸  ਿਰਿੰਨ̧  ਰੁੜ̧ਾਈ  ਰੂੜ̧ੀ  ਰੂੜੇ̧  

ਲਏਿਨ̧  ਲਹੰਿਨ ̧ ਲਹਿਨ ̧ ਲਹਨ̧ੀ  ਲਗੰਿਨ¸  ਲਭੰਿਨ¸  ਲਵੰਿਨ¸  ਲਾਇਿਨ¸  ਲੀਨ̧  ਲੀਨ̧ਾ  ਲੀਨ̧ੀ  ਲੀਨੇ̧  

ਲੁੜੰ̧ਦੜੀ  ਲੈਿਨ¸  ਵੰਞਿਨ¸  ਵਸੰਿਨ̧  ਵਹੰਿਨ̧  ਵਿਰਆ̧  ਵੇੜ¸ੀ । 

* { ਸ± } The 'Paireen Haahaa' (or half Haahaa) character has been used only 38 times 
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(instead, 'Udaat' character has been used more often). The words with 'Paireen Haahaa' 

are as follows: 

ਓਲ±ਗ  ਓਲ±ਗਣੀ  ਸੰਮ±ਿਲਆ  ਸੰਮ±ਾਿਰ  ਸਮੰ±ਾਲ ੇ  ਸਮ±ਾਿਰ  ਸਮ±ਾਰਨ  ਸਮ±ਾਰੇ  ਸਮ±ਾਲ ੇ  ਿਸੰਙ±ਾਰ ੇ 

ਕਰ±ੈ  ਕਾਰ±ਾ  ਕੇਰ±ੇ  ਕੋੜ±ੇ  ਗੜ±ਣ  ਗੜ±ਣਹਾਰੇ  ਗਾਰ±  ਗਲੁ±ਾ  ਚਰ±ਾਵਉ  ਚਰ±ੈ  ਚੜ±ਾਈਐ  ਚਾਿਰ±ਓ  

ਿਦ̄ੜ±ਾਇਆ  ਪਣ±ੀਆ  ਪੜ±ਉ  ਪੜ±ਿਹ  ਪੜ±ਤ  ਬੇਰ±ੇ  ਵਿਰ±ਆ  ਵਿਰ±ਐ  ਵਰ± ੇ। 

* { ਸ· } The 'Yakash' character that is like half 'Yayaa', has been used 268 times. The 

'Yakash' character is never used in modern Punjabi. The words with 'Yakash' are as 

follows: 

ਉਜ·ਾਰਾ  ਉਧਰ·ਉ  ਉਪਜ·ੋ  ਅੰਧ·ਾਰ  ਅੰਧ·ਾਰੁ  ਅੰਧ·ਾਰਾ  ਅਸਾਜ· ੰ  ਅਖਾਿਦ·  ਅਖ·ਓ  ਅਗ·ਾਨ  

ਅਗ·ਾਨੁ  ਅਗ·ਾਨਣੋ  ਅਤ·ੰਤ  ਅਧਾਖ·ਰ ੁ ਅਿਨਤ·  ਅਪ·ਉ  ਅਵਤਿਰ·ਉ  ਅਵਲਕੋ·ਾ  ਆਖ·ਰ  ਆਿਗ·  

ਆਿਥਤ·  ਆਰੋਗ· ੰ ਇਤ·ਤੰ  ਸੰਸਾਰਸ·  ਸਚੰਰ·ਉ  ਸਹਾਰ·ਉ  ਸਗਲ· ੰ ਸਿਤ· ੰ ਸਮਿਬ·ਅ ੰ ਸਮਾਚਿਰ·ਓ  

ਸਰਬਗ·  ਸਲ·  ਿਸੰਮ̄ਤਬ·  ਿਸਖ·ਾ  ਿਸਧ· ੰ  ਿਸਧ·ਤੇ  ਿਸਮਰਤਬ·  ਿਸਰਿਜ·ਉ  ਸਖੁ· ੰ  ਸੁਧਾਖ·ਰ  ਹਤ·ੰ  

ਹਰ·ਉ  ਿਹਤ·ੰਤ  ਹੀਣਸ·  ਕਟਾਖ·  ਕਰ·ਉ  ਕਲ·  ਕਲ·ਉਚਰ ੈ  ਕਲ·ਾਨ ੁ  ਕਲ·ਾਨਾ  ਿਕ·ਹੁ  ਕੁਟੰਬ·ਤ ੇ 

Àਤਗ·  ਖਾਦ· ੰ ਖ·ਤ¯ੀ  ਗਮੰ·ੰ  ਿਗ·ਨ  ਗੁਣਗ·  ਗੁਣਗ·ੰ  ਗੁਨਗ·  ਗ·ਾਨ  ਗ·ਾਿਨ  ਗ·ਾਨ ੁ ਗ·ਾਨ ੰ ਗ·ਾਨੀਅਹੁ  

ਛਾਿਡ·ਉ  ਛੁਟਕ·ਾ  ਛਦੇ·ਤ ੇ ਜਸ·  ਜਿਖ·  ਜਖ·  ਜਗ·  ਜਨਮਸ·  ਜਪ·ਉ  ਜਲ·  ਜਲ·ਨ  ਜਾਗ·ਾ  ਜਾਨ·ਉ  

ਜੋਿਤ·ੰ  ਝਾੜ·ਉ  ਡਰ·ਉ  ਡੁਬੰਤ·ਹ  ਤਸ·  ਤਾਰ·ਉ  ਿਤਆਿਗ·  ਿਤ·ਿਗ  ਿਤ¯ਪ·ਤੇ  ਤੀਖ·ਣ  ਥਪ·ਉ  ਥਾਿਨ·ੰ  

ਿਦਬ·  ਦੁਖ· ੰ  ਦਰੁਲਭ·  ਦਦੇੀਪ·  ਧਰ·ਉ  ਧਾਿਰ·ਉ  ਿਧ·ਵੈ  ਧ·ਾਇ  ਧ·ਾਇਅਉ  ਧ·ਾਇਅਓ  ਧ·ਾਇਆ  

ਧ·ਾਇਯਉ  ਧ·ਾਈ  ਧ·ਾਈਐ  ਧ·ਾਨ  ਧ·ਾਨੁ  ਧ·ਾਨੰ  ਧ·ਾਵਣਹ  ਨਖ·ਤ ̄ ਨਖ·ਤ¯ਾ  ਨਲ·  ਿਨਰਤ· ੰ ਿਨਵਾਰ·ਉ  

ਪਛਾੜ·ਉ  ਪਤ·ਾਇ  ਪਰਿਸ·ਉ  ਪਰਕਾਸ·ਾ  ਪਰਤਖ·  ਪਿਰ·ਉ  ਪਰੀਖ·ਤ ੁ  ਬੰਮ·ਉ  ਬਿਸ·ੰਤ  ਬਖ·ਾਣੀ  

ਬਖ·ਾਨ  ਬਖ·ਾਨੁ  ਬਲ·  ਬਾਸੁਦੇਵਿਸ·  ਬਾਸ°ਦਵੇਸ·  ਿਬਖ·ਾਤਾ  ਿਬਖ·ਾਦੰ  ਿਬਗਸੀਿਧ·  ਿਬਗ·ਾਿਪµ  ਿਬਦ·ਮਾਨ  

ਿਬਧ·ੰ  ਬੁਧ·ੰ  ਬਦੈ·ੰ  ਬ·ਾਸੁ  ਬ·ਾਕਰਣ  ਬ·ਾਿਧ  ਬ·ਾਪਤੁ  ਬ·ਾਪਾਰ ੁ ਬ·ਾਿਪਤੰ  ਭਗਤ·ੰ  ਭਬ·ੰ  ਭਲ·  ਭਲ·ਉ  

ਿਭਖ·ਾ  ਮਧ·ੰਤ  ਮਧ·  ਮਨੁਖ·  ਮਾਿਨ·ਉ  ਮਾਨੁਖ·  ਮਾਨਖੁ·ੰ  ਿਮਤ¯ਸ·  ਿਮਥ·ੰਤ  ਿਮਥ·ਾ  ਿਮਿਲ·ਉ  ਿਮਿਲ· ੋ 

ਿਮ·ਨੇ  ਿਮ¯ਤ·ਉ  ਮੁਖਬਾਕ·  ਰਗੰ·ੌ  ਰਸ·ਉ  ਰਹ·ਾ  ਰਖ·ਾ  ਰਗੋ·ੰ  ਲਿਖ·ਣ  ਲਖ·  ਲਖ·ਣ  ਲਖ·ਾ  ਲਬਿਧ· ੰ 

ਲਬਧ·ੰ  ਲਭ·ਤੇ  ਲਾਗ·ੌ  ਿਲਖ·ਉ  ਿਲਖ·ਣਃ  ਿਲਪ·ਤ ੇ ਵਸ·ੰ  ਵਖ·ਾਨਾ  ਵਰ·ਉ । 

* { ਸ´ } The half (Paireen) 'Tainkaa' character has been used 10 times. The 'Paireen 

Tainkaa' character is never used in modern Punjabi. The words with half (Paireen) 

'Tainkaa' are as follows: 

ਿਸ̄ਿਸ́  ਗਿਰਸ´  ਿਦ¯ਿਸ́  ਿਬਸ´ਾ  ਿਮਸ́ । 
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* { ਸ¶ } The half (Paireen) 'Nannaa' character has been used 11 times. . The 'Paireen 

Nannaa' character is never used in modern Punjabi. The words with half (Paireen) 

'Nannaa' are as follows: 

ਇਸ¶ਾਨੁ  ਸ¶ੇਹ  ਸ¶ੇਹ ੰ ਿÀਸ¶  ਿÀਸ¶ੰ  ਿÀਸ¶ਾ  ਬਸੈ¶ਵਹ । 

* { ਸµ } The half (Paireen) 'Tataa' character has been used 13 times. The 'Paireen 

Tataaaa' character is never used in modern Punjabi. The words with half (Paireen) 

'Tataa' are as follows: 

ਉਸµਿਤ  ਅਸµ  ਹਸµ  ਦਸµਗੀਰੀ  ਨਾਿਸµ  ਿਨਸµਾਰਹੁ  ਪੁਸµਕ  ਿਬਸµਰੀਯਾ  ਿਬਸµੀਰਨਹ  ਿਬਗ·ਾਿਪµ  ਭਿਗµ  

ਮਸµਕ । 

* { ਸ° } The half (Paireen) 'Vavaa' character has been used 73 times. The 'Paireen Vavaa' 

character is rarely used in modern Punjabi. The words with half (Paireen) 'Vavaa' are as 

follows: 

ਅਸ°  ਸ°ਸਿਤ  ਸ°ਸਥ  ਸ°ਛ  ਸ°ਜਨਹ  ਸ°ਰਗ  ਸ°ਰੂਪੰ  ਸ°ਰਪੂੀ  ਸ°ਾਸਾ  ਸ°ਾਿਗ  ਸ°ਾਗੀ  ਸ°ਾਦ  ਸ°ਾਦ ੁ 

ਸ°ਾਨ  ਸ°ਾਮੀ  ਸ°Âਗ  ਸ°Âਗੁ  ਸ°Âਗੀ  ਜਗਦੀਸ°ਰਹ  ਦ°ਾਿਰ  ਦ°ਾਿਰਕਾ  ਪਰਮੇਸ°ਰ  ਪਰਮੇਸ°ਰਹ  

ਬਾਸ°ਦੇਵਸ·  ਿਬਸ°  ਿਬਸ°ਭੰਰ  ਿਬਸ°ਾਸ  ਿਬਸ°ਾਸੁ  ਿਬਸ°ਾਸਾ  ਿਬਸ°ਾਨ  ਬੇਸ°ਾ  ਬੈਸ°Âਤਰਹ ।  

* { ਸ³ } The half (Paireen) 'Chachaa' has been used 5 times. The 'Paireen Chachaa' 

character is never used in modern Punjabi. The words with half (Paireen) 'Chachaa' are 

as follows: 

ਅਸ³ਰਜ  ਿਨਸ³ਲ  ਪਸ³ਿਮ ।  

* { ਸ¹ } A special 'Aunkarh' character that is placed under a "Paireen" charcater 

(character at the bottom of another charcater) has been used 169 times.  This situation 

does not occur in modern Punjabi.  Such words are as follows: 

ਅਧ¹ਵ  ਅਪਿਵਤ¹  ਇੰਦ¹  ਸਤ¹  ਸਮਦੁ¹  ਸੁਿਮਤ¹  ਸ¹ਿਤ  ਕਲਤ¹  ਕਲ»ਚਰੈ  ਕਾਨ¼  ਚĐ  ਛਤ¹  ਿਛਦ¹  

ਤੰਤ¹  ਥੰਮ¼  ਦਿਰਦ¹  ਦਾਿਰਦ¹  ਿਦ¯ੜ¼  ਦ¹ਸਟ  ਦ¹ਸਟਾਈ  ਦ¹ਸਟÂ  ਦ¹ਗੰਧਤ  ਦ¹ਗੰਧਾ  ਦ¹ਗਮ  ਦ¹ਮ  

ਦ¹ਲਭ  ਧ¹ਿਕ  ਧ¹ਵ  ਪਿਵਤ¹  ਪੜº  ਪਾਤ¹  ਪਤੁ¹  ਬਮੰ»  ਬਲਭਦ¹  ਭਲ»  ਮੰਤ¹  ਿਮਤ¹  ਿਮ¯ਤ»  ਰੁਦ¹ ।  

* { ਸ½ } A special 'dulainkarh' character that is placed under a "Paireen" character 

(charcater at the bottom of another charcater) has been used 20 times. This situation 
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does not occur in modern Punjabi. Such words are as follows: 

ਅđਰੁ  đਰ  ਥ½ਿਟਿਟ  ਧ½  ਧ½ਅ।  

* {    } A combination of 'Aunkarh' & "Haurhaa' is not used in modern Punjabi, but has 

been used in Siri Guru Granth Sahib text. Such words are as follows: 

ਅੰਚਲੋ ੁ ਅੰਿਮ̄ਤੋ ੁ ਅਨਿਦਨੋੁ  ਅਮੋੁਲ ੁ ਏਕੁੋ  ਸਰਬਸੋੁ  ਸਾਗਰੋ ੁ ਸੋ ੁ ਸੋਇੁਨ  ਸੋੁਈ  ਸੋੁਹਦੰਾ  ਸੋਹੁਦੰੀ  

ਸੋਹੁਾਗਿਣ  ਸੋਹੁਾਗਣੀ  ਸੋਹੁਾਗਿਨ  ਸੋਹੁਾਵ ੈ ਸੋਹੁਲੇਾ  ਸੋਜੁਾਣਾ  ਹੋਈੁ  ਹੋਤੁੇ  ਕੁੋਟਵਾਰੀ  ਗਨੋੁ  ਗੋਆੁਲਾ  

ਗੋਸੁਾਈ  ਗੋੁਸਾਈਆ  ਗੋਪੁਾਲ  ਗੋਪੁਾਲਾ  ਗੋੁਿਬਦੰ  ਗੋੁਿਬਦੰ ੁ ਗੋੁਿਬਦੰ ੇ ਗੋੁਿਵੰਦ  ਗੋੁਿਵੰਦੁ  ਚੋੁਰਾਏ  ਜਹਾਨੋ ੁ 

ਜਗਦੀਸੋੁਰਾ  ਜਾਲੋ ੁ ਜੋੁ  ਜੋੁਆਨੀ  ਜੋਨੁੀਐ  ਜੋਲੁਾਹਾ  ਡੋਲੁਾਇਆ  ਡੋਲੁਾਈ  ਤੋੁਿਹ  ਤੋੁਹੀ  ਤੋਲੁਾਇਸੀ  

ਤੋੁਲਾਹਾ  ਤੋਲੁਾਵ ੈ  ਦੋਆੁਲ ੈ  ਦੋੁਹਾਗਿਣ  ਧਨੋ ੁ  ਨਾਮੋੁ  ਿਨਰਮਲੋ ੁ  ਪਛੋਤੁਾਵ ੈ  ਪਰਵਾਨੋ ੁ  ਿਬਬਕੁੋੇ  

ਬੋਲੁਾਈਆ  ਬੋੁਲਾਨ  ਭਯੋ ੁ ਭੋੁਗਵਤ  ਭੋਗੁਵ ੈ ਭੋਲੁਾਇਆ  ਭੋੁਲਾਏ  ਮਾਨਰੋਥੁੋ  ਿਮਆਨੁੋ  ਮੁਕਤੋ ੁ ਮੋਿੁਹ  

ਮੋੁਹਾਰਾ  ਮੋੁਿਨ  ਮੋਨੁੀ  ਮੋਿੁਲ  ਲੋੁਕਾਈ  ਲੋੁਕਾਨੀ  ਲੋੁਚਾਨੀ  ਲੋੁਭਾਇ  ਲੋੁਭਾਈਆ  ਲੋੁਭਾਨੁ  ਲੋੁਭਾਨਾ  

ਲੋਭੁਾਵਿਹ  ਲੋੜੇੁਦਾ  ਲੋੁੜੇਦਾ । 

* { ਓ  ੁ} A combination of  "Haurhaa' & 'Aunkarh' is not used in modern Punjabi, but has 

been used in Siri Guru Granth Sahib text. Such words are as follows: 

ਓ ,ੁ ਓ ਂੁ, ਓ ੁਇ, ਓ ੁਹੀ, ਓ ੁਹ,ੁ ਓ ੁਹੁ, ਓ ੁਿਨ, ਓ ੁਮਾਹਾ, ਸਫਿਲਓ ੁ, ਹੀਂਓ ,ੁ ਗਾਓ ,ੁ ਚਾਓ ੁ, ਨਾਓ ੁ, 

ਪਾਓ ,ੁ ਮਾਿਖਓ ੁ, ਰਾਓ ,ੁ ਰਾਿਖਓ ,ੁ ਲਇਓ ੁ । 

* { ◌ਃ } A colon like character has been used for two different purposes. 

(1) As a Visarag (as in Devnagri script) it has been used 4 times in the following 4 

words: 

ਸੰਪੂਰਣਃ, ਿਦ̄ੜੰਤਣਃ, ਰੰਗਣਃ, ਿਲਖ·ਣਃ  

  (2) As a shortcut symbol (like period in English) it has been used 944 times as: ਮਃ (this 

is a shortcut of word ਮਹਲਾ). 

************* 

 


